
Na osnovu  čl.  46 i čl.68 Statuta  Srpskog atletskog saveza (u daljem tekstu: SAS), 

Upravni odbor SAS je na svojoj sednici, održanoj 13.04.2020. godine, usvojio je 

prečišćen tekst: 
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1. Osnovne  odredbe  

 

Član 1. 

 

Pravilnikom o reprezentativnim  akcijama SAS definiše  se način na koji treba da 

funkcioniše  reprezentacija tokom treninga, priprema, takmičenja  i u ostalim 

aktivnostima koje utvrdi UO SAS.  

Član 2. 

 

Pravilnikom se određuje način kojim se ustanovljavaju putnici i učesnici  za 

takmičenja  i pripreme kao i  ostale redovne  i vanredne  aktivnosti, a odnosi se 

na atletičare, trenere, medicinsko osoblje, tehničko osoblje, kao i vođstvo akcija.  

 

Član 3. 

 

Pravilnikom se definšu  prava i obaveze kao i pravila  ponašanja svih osoba koje 

učestvuju  u navedenim aktivnostima (u daljem tekstu – reprezentativci).  

 

Član 4. 

 

Sve odredbe ovog Pravilnika moraju biti usaglašene sa odredbama Zakona o 

sportu RS i normativnih akata SAS, EA  i SA.  

 

2. Prava i obaveze reprezentativaca  

 

Član 5. 

 

Pravo i obveza reprezentativca je da nastupi za reprezentaciju svaki put kada 

za to bude izabran. Neopravdani izostanak ili odbijanje  na poziv za okupljanje 

reprezentacije predstavlja osnov za pokretanje disciplinskog postupka.  

 

Eventualni otkaz nastupa mora biti  blagovremen i dokumentovan. 

 

Član 6. 

 

Reprezentativci su dužni da vode brigu  o svom zdravlju i o zdravlju svojih kolega. 

Preporučuje se lično  osiguranje svakom od reprezentativaca.  

 

SAS ne  preuzima obavezu osiguranja tokom priprema  niti nadoknadu troškova 

nastalih iz eventualnih štetnih događaja.  

 

SAS preuzima obavezu osiguranja tokom boravka na nekom od međunarodnih 

takmičenja iz programa SAS. 

 



 

Član 7. 

 

Trošak prevoza reprezentativaca od mesta boravka do mesta okupljanja 

reprezentacije i povratak do mesta boravka, snose matični klubovi 

reprezentativaca.   

 

U pojedinim slučajevima direktor SAS u skladu sa finansijskim planom SAS može 

donijeti odluku o preuzimanju troškova prevoza, a taj iznos se definiše  cenom 

redovne autobuske, vozne ili avionske karte.  

 

Član 8. 

 

Ako je kancelarija SAS  organizovala  putovanje i smještaj za takmičenje, svaki 

odlazak na to isto putovanje u ličnoj i klupskoj organizaciji nije dozvoljen.  

 

U posebnim situacijama i uz odobrenje selektora reprezentacije  može se na 

takmičenje  putovati u vlastitoj organizaciji, pri čemu reprezentativac ili njegov 

klub snose kompletnu odgovornost za eventualni nastanak štetnog događaja, 

kao i  celokupan trošak putovanja bez mogučnosti refundacije.  

 

Član 9. 
 

Svi članovi reprezentacije imaju osiguran smeštaj i ishranu u skladu sa pravilima i 

mogućnostima organizatora. Član reprezentacije ne može menjati smeštajni 

objekat bez odobrenja organizatora ili vođe puta uz  prethodnu saglasnost 

selektora reprezentacije. 

Član 10. 

 

Reprezentativci moraju poštovati raspored dnevnih aktivnosti - vreme odmora, 

vreme treninga, vreme predviđeno za obroke, vreme sastanka ekipe kao i da 

ne ometaju  svoje kolege u zadatim aktivnostima.  

 

Član 11. 

 

Reprezentativci ne mogu biti osobe protiv kojih  je pokrenut disciplinski postupak 

u klubu,  SAS ili postupak vezan za upotrebu  nedozvoljenih  sredstava u sportu. 

 

Član 12. 

 

Reprezentativci su dužni da održavaju komunikaciju  sa medijima. Izjave trebaju 

biti objektivne i afirmativne.  

 

Kada reprezentativci učestvuju u aktivnostima koje organizuje i sprovodi SAS 

medijski nastup i fotografisanje moraju biti isključivo u službenoj opremi 

reprezentacije sa istaknutim sponzorima SAS.  



 

Takva obaveza prestaje kada su na snazi medijska pravila IOC, SA, EA . 

 

Svaki medijski istup koji nanosi štetu Srpskom atletskom savezu , u bilo kojem vidu, 

može biti osnov za pokretanje disciplinskog postupka i naknadu materijalne 

štete .  

 

 

3. Reprezentativna  oprema  

 

Član13. 

 

Reprezentativna  oprema je unikatna i trajno je vlasništvo SAS. Oprema se daje 

na privremeno korištenje reprezentativcima uz potpisivanje reversa.  

 

Reprezentativci su dužni da se prema opremi ponašaju kao dobri domaćini  i da 

je  koristite  samo prilikom reprezentativnih nastupa.  

 

Oprema data za nastupe na takmičenjima ne sme se koristiti za svakodnevni 

trening.  

 

Član 14. 

 

Stalni reprezntativci i treneri dužni su da  opremu koju su dobili ponesu na 

takmičenje. 

 

Član 15. 

 

Povremeni reprezentativci dužni su da opremu koju su zadužili za takmičenje     

(svečana trenerka) po završetku istog vrate po povratku sa puta osobi koja je za 

to zadužena. Uništavanje ili gubljenje opreme ide na teret pojedinca i kluba iz 

kojeg dolazi.  

 

4. Atletičari 

 

Član 16. 

 

Atletičari su za putovanja u inostranstvo  dužni da imaju  važeće putne isprave, 

da se pridržavaju  se svih zakona Republike Srbije ali i obveza koje su propisane 

zakonima zemlje u koju se putuje i u kojoj se boravi.  

 

Za sve eventualne štetne događaje koji su prouzrokovani  neprimerenim  

ponašanjem odgovoran je reprezentativac  koji ih je izazvao, njegov klub, kao i 

roditelji, ako se radi o maloletnoj  osobi.  

 



 

 

Član 17. 

 

Listu atletičara za takmičenje, pripreme i ostale aktivnosti određuje selektor 

reprezentacije na osnovu stručne procene, međunarodnih i nacionalnih 

kriterijuma i uz prethodne konsultacije  sa Stručnim štabom. 

 

 Član 18. 

 

Na takmičenja  i pripreme putuju isključivo, potpuno zdravi i pripremljeni 

atletičari što garntuju  klubovi čiji su članovi, kao i njihovi treneri. Za slučaj da 

atletičar otputuje na takmičenje  povređen , trošak puta i boravka snosiće sam 

atletičar i/ili  klub čiji je član. 

 

Član 19. 

 

Atletičari su dužni da se ponašaju u skladu sa Etičkim kodeksom SAS. 

 

Atletičari treba da poštuju svoje kolege atletičare, svoje konkurente na samom 

takmičenju kao i trenere, vođstvo puta i ostale učesnike  reprezentativnih akcija. 

U slobodnom vremenu, koje treba da provode u duhu datog dnevnog 

rasporeda, dužni su da  dostojanstveno i ponosno reprezentuju Republiku Srbiju.  

 

4.1. Pojedinačna takmičenja  

 

Član 20. 

 

Atletičar ostvaruje pravo na odlazak na takmičenje  svojim rezultatom koji mora 

biti na nivovu  zadanog standarda (norme) međunarodne federacije ili norme 

SAS za to takmičenje. Kriterijume za nastup na međunarodnim takmičenjima za 

svaku godinu  na predlog selektora reprezentacije  usvaja Upravni odbor SAS 

 

Član 21. 

 

U slučaju nepostojanja standarda za pojedino takmičenje, selektor 

reprezentacije  uz prethodnu konsultaciju sa stručnim štabom, a na osnovu 

poštovanje  ravnopravnosti svih disciplina donosi standarde koji će važiti  za 

naše atletičare .  

 

Član 22. 

 

Završni termin za postizanje standarda za odlazak na takmičenje definiše  se 

pravovremeno i u pravilu je usklađen sa terminom međunarodne federacije. 

 



 

 

4.2 Ekipna takmičenja  

 

Član 23. 

 

Onov određivanja reprezentativaca za ekipna takmičenja  definiše  se 

pravovremeno a čine ga:  

 

1. Tablice sezone  

2. Izborna takmičenja  

3. Stanje forme i zdravlja atletičara  

4. Mogućnost atletičara da kvalitetno nastupa u više disciplina  

 

U situacijama kada postoje dva ili više atletičara sličnih rezultata pravo na 

nastup kao reprezentativac odrediće se na osnovu rezultata postignutog na 

izbornom takmčenju.  

 

4.3 Pripreme  

 

Član 24. 

 

Na pripreme atletičari putuju na osnovu kriterijuma  koje definiše selektor 

reprezentacije uz konsultacije sa  Stručnim štabom. Organizaciju priprema 

sprovodi kancelarija SAS. Smještaj je na nivou hotela  sa dve zvezdice, a trošak  

prevoza  do hotela u nadležnosti  klubova. Svi zahtevi koji se odnose na viši 

standard od navedenog nisu obvezujući za SAS i u slučaju bilo kakvog  štetnog 

događaja SAS ne preuzima odgovornost.  

 

Član 25. 

 

Atletičar koji na pripreme otputuje povređen, biće vraćen s istih. Kompletan 

trošak snosiće kulub, atletičar ili roditelji ukoliko je u pitanju maloletno lice. 

 

Član 26. 

 

Atletičar koji se povredi na pripremama  će u konsultaciji s vođom priprema biti  

vraćen kući o trošku SAS.  

 

Član 27. 

 

Atletičari koji svoje pripreme sprovode prema Individualnim programima, 

potisuju ugovor sa SAS o realizaciji programa, u kojem su razrađeni  svi detalji 

korišćenja sredstava namenjenih za realizaciju njihovih programa.  



 

5. Treneri i reprezentativne  akcije  

 

Član 28. 

 

Listu trenera za takmičenja, pripreme i ostale aktivnosti određuje selektor 

reprezentacije uz  konsultacije sa Stručnom štabom. 

 

Član 29. 

 

Treneri mogu biti uvršteni u sastav reprezentacije  samo na osnovu  Zakona o 

sportu i normativnih akata SAS, što znači da trener bez licence kao i ostalih 

odredbi koje propisuje Zakon o sportu RS i normativna akta SAS ne može 

učestvovati  na međunarodnim i domaćim takmičenjima kao i na pripremama 

u sastavu reprezentacije.  

 

Član 30. 

 

Treneri čiji su atletičari pod suspenzijom zbog dokazanog korištenja dopinga , ne 

mogu učestvovati  u reprezentativnim  akcijama za vreme trajanja izrečene 

kazne ili privremene suspenzije.  

 

Izuzetno  u nekim slučajevima UO SAS  može dozvoliti rad trenerima nakon 

konsultacije s Zdravstvenom komisijom i direktorom SAS.  

 

5.1. Pojedinačna takmičenja  

 

Član 31. 

 

Na pojedinačna takmičenja prioritetno  putuju oni treneri čiji  atletičar-ka imaju 

veće šanse za bolji plasman na takmičenju. Mogućnost uspešnosti pojedinog 

atletičara definiše  se kroz rezultate na pređašnjim  prvenstvima kao i  po ostalim 

kriterijima i odlukama  selektora reprezentacije  uz  konsultacije sa Stručnim 

štabom.  

 

Drugi kriterijum za odlazak trenera na takmičenje  je veći broj takmičara. Trener 

može biti pozvan na takmičenje  i zbog mogućnosti da asistira atletičarima na 

više atletskih disciplina.  

 

Član 32. 

 

Trener može biti pozvan na takmičenje  i na osnovu svojih dodatnih znanja i 

sposobnosti kao što su organizatorske sposobnosti, znanje stranog jezika i iskustvo 

u sprovođenju tog tipa takmičenja 

 



5.2 Ekipna takmičenja  

 

Član 33. 

 

Na osnovu  kriterijuma  koji definiše  uspešnost na samom takmičenju biće 

pozvan trener za ekipna takmičenja u zavisnosti od broja i kvaliteta atletičara 

koje trenira.  

 

 

5.3. Pripreme  

 

Član 34. 

 

Na pripreme treneri putuju na osnovu kriterijuma koje  definiše  selektor 

reprezentacije uz konsultacije sa Stručnim štabom. 

 

U tom smislu primjenjuju se iste odredbe koje važe za takmičenja. 

 

5.4. Rukovodilac  priprema  

 

Član 35. 

 

Selektor reprezentacije je rukovodilac priprema. Za slučaj da nije u mogućnosti 

da bude na mestu gde se pripreme sprovode  imenuje svog zamenika – trenera 

rukovodioca priprema.  

 

Član 36. 

 

Trener – rukovodilac je zadužen  za sprovođenje  priprema, koordinaciju između 

trenerima, saradnju s nadležnim licima hotela, atletskog stadiona ili dvorane. Uz 

već navedene uslove  trener rukovodilac priprema po pravilu će biti biran na 

osnovu iskustva i proverenih organizatorskih sposobnosti.  

 

Član 37. 

 

Rukovodilac  priprema i trener – rukovodilac priprema imaju sva ovlašćenja  od 

organizacionih  do kaznenih  prema svim članovima reprezentacije – 

atletičarima, trenerima i medicinskom osoblju.  

 

 

 

 

 

 

 



6. Medicinsko osoblje  

 

Član 38. 

 

Sastav i broj medicinskog osoblja određuje Predsednik zdravstvene komisije uz  

konsultaciji sa Saveznim selektorom.  

 

6.1. Doktor  reprezentacije  

 

Član 39. 

 

Predsednik zdravstvene komisije SAS uz prethodnu  konsultacije sa selektorom 

reprezentacije određuje doktora koji će biti u sastavu  reprezentacijе.  

 

6.2. Fizioterapeut  

 

Član 40. 

 

Predsednik zdravstvene komisije SAS uz prethodnu  konsultacije sa selektorom 

reprezentacije određuje fizioterapeuta koji će biti u sastavu  reprezentaciji  

 

7. Vođstvo puta  

 

7.1. Vođa puta  

 

Član 41. 

 

Upravni odbor SAS na predlog direktora SAS određuje vođu puta.  

 

Poželjno je da se lice određeno za vođu puta služi engleskim jezikom u govoru i u 

pismu, kao i  da ima iskustva u organizaciji i realizovanju  putovanja i takmičenja.  

 

Vođa puta ima sva ovlašćenja  od organizacionih  do kaznenih  prema svim 

članovima reprezentacije – atletičarima, trenerima i medicinskom osoblju.  

 

7.2. Vođa ekipe  

 

Član 42. 

 

Selektor reprezentacije je ujedno i Vođa ekipe. Vođa ekipe ima sva ovlašćenja 

od organoizacionih do disciplinskih prema svim članovima reprezentacije – 

atletičarima, trenerima  i medicinskom osoblju. 

 

 

 



 

7.3 Trener – vođa ekipe  

 

Član 43. 

 

U izuzetnim slučajevima trener može biti određen za vođu ekipe. Direktor SAS  na 

predlog selektora reprezentacije imenuje trenera za  vođu ekipe.  

 

Trener - vođa ekipe  mora imati atletičara-ku u okviru sastava reprezentacije, 

mora se služiti engleskim jezikom i mora imati iskustvo u vođenja ekipa i 

učestvovanju  na međunarodnim takmičenjima. Trener vođa puta ima ima sva 

ovlašćenja  od organizacionih  do disciplinskih prema svim članovima 

reprezentacije – atletičarima, trenerima i medicinskom osoblju.  

 

7.4. Tehničko osoblje  
 

Član 44. 

 

Direktor SAS određuje tehničko osoblje za organizaciju putovanja i smeštaja 

reprezentacije na međunarodim takmičernjima. 

 

8. Završne odredbe  

 

Član 45. 
 

Nepoznavanje odredaba  ovog Pravilnika učesnike reprezentativnih akcija ne 

oslobađa odgovornosti.  

 

Nepridržavanje odredaba ovog Pravilnika povlači disciplinsku odgovornost.  

 
 

Član 46. 
 

Tumačenje ovog Pravilnika daje Upravni odbor SAS, a između dve sednice 

direktor SAS uz prethodne  konsultacije sa selektorom reprezentacije. 

Član 47. 

Pravilnik stupa na snagu danom usvajanja na sednici Upravnog odbora SAS i 

objavljuje se na sajtu SAS. 

U Beogradu, 13.04.2020. god. 

                                                                         Predsednik UO SAS 

                                                                                      Veselin Jevrosimović 


